
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਅਬ ਮ੅ਹਹ ਸਰਬ ਉ਩ਾਵ ਹਬਰਕਾਤ੃ ॥ 
Now I have abandoned all efforts and devices. 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਹਹਰ ਏਕਸੁ ਤ੃ ਮ੃ਰੀ ਗਾਤ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
My Lord and Master is the All-powerful Creator, the Cause of causes, my only 
Saving Grace. ||1||Pause|| 

ਦ੃ਖ੃ ਨਾਨਾ ਰੂ਩ ਬਹੁ ਰੰਗਾ ਅਨ ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਭਾਂਤ੃ ॥ 
I have seen numerous forms of incomparable beauty, but nothing is like You. 

ਦ੃ੇਂਹਹ ਅਧਾਰੁ ਸਰਬ ਕਉ ਠਾਕੁਰ ਜੀਅ ਩ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤ੃ ॥੧॥ 
You give Your Support to all, O my Lord and Master; You are the Giver of 
peace, of the soul and the breath of life. ||1|| 

ਭਰਮਤ੆ ਭਰਮਤ੆ ਹਾਹਰ ਜਉ ਩ਹਰਓ ਤਉ ਗੁਰ ਹਮਹਲ ਚਰਨ ਩ਰਾਤ੃ ॥ 
Wandering, wandering, I grew so tired; meeting the Guru, I fell at His Feet. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮ੄ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਩ਾਇਆ ਇਹ ਸੂਹਖ ਹਬਹਾਨੀ ਰਾਤ੃ ॥੨॥੩॥੨੬॥ 
Says Nanak, I have found total peace; this life-night of mine passes in peace. 
||2||3||26|| 

 


